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Bipinui 6eJim

TIJTAPAJBIK BAMJIAHBICTAP MEH 3AMAHAYU T'YMAHUTAPJIBIK
I'blJIBIMJIAPBIHBIH BAT'BITTAPBI

V]IK 8.81
MTPOLIECCHI Y PE3YJIbTATHI SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB B RIIOXY TJIOBAJTM3ALIUI

A.E. Busckenosa, JI.C.Cabumosa
Espazuiickuii nayuonanvhwui ynusepcumem um. JI.H.Iymunesa

Almomauuﬂ. Cmambws nocesiuiena 0630]7)/ npoyeccoe s3blK068020 conumxcenust u ()OMMHupOSaHM}l AHSIUYUIMOE 6
npOHuKa}ou;ezZ JIEKCUKE HA COBPEMEHHOM amane. AK‘L]eHWI Ooenaemcs Ha paszeumue SA3bIKOBOI uxnmezcpayuu, ¢OpMMp0661HM€
KOHMAKMHOU JIUH2BUCMUKU, A MAKHCe 0060CHOBbIBAIOMCSL npuvdUrbl 3AUMCMBOBAHUL U3 AHSTULICKO20 SA3bIKA. Hap;lc)y c
omum paccmampueaemcs BUObL 3AUMCMBOBAHULL U OMOEJIbHbLE CROCODbL S3bIKOBOU a()anmauuu.

Knroueswie cnosa: 2ﬂo6aﬂu3auuﬂ, A3bIKOBblEe KOHMAKNbl, 3aUMCMB06AHUA, AHCTUYUSM, Cﬂ06006pa306aHM

Abstract. The article is devoted to a review of the processes of language rapprochement and the dominance of Anglizisms
in penetrating vocabulary at the present stage. The emphasis is on the development of language integration, the formation
of contact linguistics, as well as the reasons for borrowing from the English language are justified. Along with this, types
of borrowings and individual ways of language adaptation are considered.

Keywords: Globalization, language contacts, borrowings, Anglizism, word formation

[Tporiecchl HHTETPALAH SIBJISTFOTCS XapaKTePHBIM IPU3HAKOM Pa3BUTHS COBPEMEHHBIX SI3BIKOB
U MPUKOBBIBAIOT UCCIIEOBATEIbCKUNA HMHTEpPEC MO MHOTUM npuuuHaM. Cpeau HUX HEOOXOAUMO
MOYEPKHYTh BAXXHOCTH IPOBEJACHUS CPABHUTEIBHO-COIMIOCTABUTEILHOTO aHaJlM3a HAa YPOBHE
MEXbSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB C IEJIbIO ONPEAETCHUs YCIOBUNM U MEXaHU3MOB Pa3BUTHSI OJHOTO S3bIKA
OTHOCHUTEIILHO JIPYTHX S3BIKOB.

CamMoii MOABMKHOW YacThIO SI3bIKA, KAK WM3BECTHO, SIBISIETCS €ro JEKCHYEeCKHil coctaB. B
COBPEMEHHBIN BEK CTPEMHUTEIHLHOTO HAYYHO-TEXHHUECKOTO M KOMMYHHKAITMOHHOTO Iporpecca Bee
00JIbIIIe MPOSBISIETCS TEHICHIIUS B UCMOIB30BAHNH JIEKCUYECKUX €IMHUIL HE TOJIBKO C BBIPAXKEHHBIM
00BEMOM CEMAHTHKH, HO M MEXKBSI3BIKOBOUM CONPSHKEHHOCTHIO MX OCHOBHOTO 3HAUCHUSI.

[TomonHEeHNE CTOBAPHOTO COCTaBa SI3BIKOB, KaK M3BECTHO, UAET IBYMs MyTsMuU: 1) 3a cuer
WCIIOJIb30BAHUS ~ BHYTPEHHHX  pPECypcoB ®  2) TIOCPEICTBOM  3aMMCTBOBAHHS  CJIOB,
CII0BOOOpa30oBaTeIbHBIX MOp(heM, a TakkKe CIIocOO0B cI0BOOOpa30BaHUs, KaKk U3 POJCTBEHHBIX, TaK
W HEPOJICTBCHHBIX SI3BIKOB. LIeIIbI0 HACTOSIIIETO MCCIICIOBAHUS SIBIISICTCS 0030p BTOPOTO MYTH Kak
pe3ynbTaTa HHTEHCUBHBIX SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB Ha COBPEMEHHOM JTarle.

[IIupokomaciiTabHas MUPOBas TII00ATH3AIUS PUBOINT K A3BIKOBOM MHTETpAIu. SI3bIK Kak
COLIMATIbHOE SIBIICHWE PAa3BUBAETCS CUHXPOHHO C OOIIECTBEHHBIMH HW3MEHEHUSMHU, €ro
cIoBoOOpa3zoBaTenbHass (PyHKIHS 00yCIOBIEHAa HEOOXOAMMOCTHIO HAa3bIBAHWS HOBBIX IMPEAMETOB
WJIN SIBJICHUU.

CoBpeMeHHBIE BHYTPHUSA3BIKOBBIC MTPOIIECCHI, TAKUM 00pa3oM, He SABJISIOTCS OTOPBAaHHBIMHU OT
AKTUBHBIX BHES3BIKOBBIX siBIeHUI. HaOmroneHus 3a HOBBIM Te3aypycoM IMO3BOJISIIOT MPOBECTH
napajuieslb MeXIy CTPEMHUTEILHBIMHA TEMITAMU PA3BUTHS OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYSCKON YKU3HU U UX
OTpaXKCHHEM B S3BIKOBBIX 3HAKaX U MX CEMAaHTHUECKOUN perpe3eHTaIIH.

B s3bIKkax, TakuM 00pa3oM, CYIIECTBYIOT OOJIBIINE TUIACTHI JICKCHKH, KOTOPhIE 00pa3yroTcs
MyTeM MPOHUKHOBEHUS U3BHE. JJ0CTaTOYHO TOIEPAaHTHOE BOCIIPUSATHE TAKOTO POJa MPOHUKHOBEHHM
Ha CaMOM JIeJIe JIETKO OOBSICHUMO BBHJIY TOTO, YTO 3TO €CTh, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, 0003HAUCHUS
HOBBIX TMOHSTHH, MPOIECCOB M SBICHUI, BO3HUKAIOIIUX B XOJ€ Pa3BUTHS MEXTOCYIapCTBEHHBIX,
MEXHAIIMOHATBHBIX W 00IICYETIOBEUSCKUX OTHOIICHUH.

3aMMCTBOBaHUS UCCIIEIYIOTCS B S3bIKAX JOCTATOYHO aKTUBHO. TeopeTudeckre HapaboTKU U
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MOJIOXKEHUS B3SThl 32 OCHOBY B HallleM uccienoBanuu. [1oj 3auMcTBOBaHHEM MTOHUMAEM, BCIIE] 32
2.D.Bonomapckoil, «... S3bIKOBOE SBJICHHE, 3aKJIIOYAIONICECs B AaKUENIMU OJHUM SI3BIKOM
JIMHTBUCTUYECKOTO0 MaTepuaia U3 JPYroro si3blka BCICACTBUE SKCTPATUHIBUCTHUECKUX KOHTAKTOB
MEXy HUMH, pa3Inyaronuecs 1mo ypoBHio u popmam» [1:96].

WNuTtepHanmoHanu3anus JeKCUKOHOB KaK KPUTEPUM Mporpecca BCeX BUJIOB JEATEIbHOCTH HE
BBI3bIBACT HA CETOAHSIIHUN JeHb 0COOBIX BO3PaXKEHUN U IMEHHO OHA JISKUT B OCHOBE PaCIIUPEHUS
aKTYyaJIbHOTO CJIOBAPsl COBPEMEHHBIX SI3BIKOB ITOCPEJICTBOM 3aUMCTBOBAHHOM JIGKCUKH.

B ocHOBy aHanu3a MOJOXEH METOJl JIMHIBUCTHUYECKOrO HAOMIOJEHUS U CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYECKOTI0 CPAaBHEHMS 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCUUECKUX €IMHMUIL B SI3bIKAX.

Ha coBpemeHHOM 3Tare BEIpUCOBBIBAETCS 00111asi KapTHHA, THTUYHAS OOJIBIIMHCTBY SI3bIKOB,
M OHA BBITVIJIUT JIOCTATOYHO OJIHO00pa3Ho. Peub uieT o JOMUHHUPYIOUIEM BIUSHUM aHTIUHCKOTO
S3pIKa Ha BCE JAPYrue A3BIKM MHUpa. 3aMMCTBOBAaHUN TaK MHOTO, YTO BO3HUKAIOT CIEIHaJIbHbIC
TEPMHUHBI i1 0003HAYCHHsSI 3TOW JIEKCUKH. B OOJBIIMHCTBE CIydaeT HMCIOIB3YIOTCS TEPMUHBI
«@HTJIOAMEPUKAHU3M» U «@HTJIMLIU3M». AHIII0aMEPUKAHU3M — HOBBI TEPMHH, BO3HUKIIUK B 90
roael XX BeKka, O3HayaeT, kKak numeT A.B.3eleHnH, «ClIoBo, Wi 000pOT pedr, XapaKTepPHBINA s
aMEpUKaHCKOTO BapUaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKa WJIM 3aMMCTBOBAHUM 13 HETO» [2:94]. AHIIIHITU3M XKe,
corinacHO B.M.ApuCTOBOI, «IOHSITHE JIMHTBUCTUYECKOE, TOATOMY UCXOJIHBIM CUMTACTCS SI3bIK, a HE
YTO-TU0O0 Y3KOHALMOHAIBHOE, STHUYECKOE TOTO WJIM MHOTO apeaja. ... B TPYIIY aHTIUIM3MOB
BKJIFOYEHBI CJIOBA U3 aMEPUKAHCKOTO, UCIIAHCKOTO, MHIUNUCKOTO U IPYTrUX BaApUAHTOB aHTIUHCKOTO
s3bika. ..» [3:140]. Ilo pexomennanusam Muorux y4densix (C.I.Cunopenko, XK.baran, M.B.Tapacosa
U JIp.), CII€IYET UCIOIb30BATh TEPMUH «AHTIUIIHU3M», KaK POIOBOE MOHATHE JUIsl 3aMMCTBOBaHUH U3
OpUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO aHTJIUHCKOTO S3bIKa, a TAK)KE OCTAIBHBIX BAPUAHTOB 3TOTO sA3bIKA HA
tepputopusix Ascrpanuu, Kananel, FOxHolt Amepuku. Pa3aenss 3Ty TOUKy 3peHusi, TakKUM 00pa3oM,
nanee B padoTe UCMOJIb3YEM TEPMUH «aHTIIULIA3M.

Hrak, kak ObUI0 0003HAYEHO BHIINIC, B COBPEMEHHBIX S3BIKAX (DOPMHUPYIOTCS CIOBapHBIC
YacTH, BOCXOJSIINE K aHTJIMICKOMY $I3bIKY M €r0 BapHaHTaM M OTHOCSIIMECS K MHHOBAIlMOHHOMN
WHOSI3BIYHOM JIeKcHKe. B pe3ynbrare BO3HHUKAIOT BHYTPHS3BIKOBBIE MEXaHU3MbI, KOTOPHIC
aganTHUPYIOT 3aMMCTBOBaHHYO JIEKCHKY, BCIIEJICTBUE Yero aKTYyaJIU3UPYyOTCS
CII0BOOOpa3oBareabHble Ipolecchl. [IosSBIAIOTCS HOBBIE CI0BOOOpa30BaTENbHBIE CTPYKTYPHI M
MOJIETIH, OTJIMYAIONINECs KaK crelu(UKod BHYTPEHHEH CTPYKTYphl MPUHUMAIOIIETO SI3bIKa, TaK U
MEXbSI3bIKOBON YHHBEpCaJbHOCThIO. Kak Moka3blBaeT aHaiu3, CIOBOOOpa3oBaTeIbHBIE MOENIN
3aMMCTBOBAaHUN CTpeMsTCs K KOHTAMHMHALIMK, a0OpeBHAIlMHM, COKpAIICHHIO, THOPHAWU3AINH,
MOP(PEMHOMY CIEIUICHUIO (CJI0KHBIE OCHOBBI), KOHBEPCHH U T.J. JlOCTaTOYHO YaCTOTHO MPOSIBIISET
ce0s TpaIUIIMOHHOE CIIOBOMPOU3BOICTBO KaK €MHCTBO JIBYX IJIAHOB — (JOPMATBHOTO (CTPYKTYPHO-
CXEMaTHYECKOT0) M CEMaHTHYECKOTO (COZIePKATeIBHOTO).

[Ipocnequm kadyecTBO NpOHMKarOWmEeH JieKCMKA. Cpend 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCHKHU
BBIJICJISIETCS] JJOCTATOYHO OOJIBINON CJIOW WHTEPHAIMOHAIBHBIX CJIOB, T.H. HMHTEPHAIIMOHATU3MOB.
WuTepHannoHanu3Mbl B OONBIIMHCTBE CBOEM BCTpEUalOTCs B 00JacTH HAyKHd M OW3Heca B CHILY
pacTymmx MpoLECcCOB MEXAyHapoaHOH koonepauuu. CpencTtBa MaccoBOi MH(OpMAaIMK SBISIOTCS
CEroJiHsl TJIABHBIM PACIIPOCTPAHUTENIEM MHTEPHAIIMOHAIU3MOB B s3bIkax. HecMoTps Ha To, 4TO B
JIUHTBUCTUKE OTJICIbHBIC YUCHBIC HE PACCMATPUBAIOT MHTEPHAIIMOHATN3MBI KaK 3aMMCTBOBAHUS H
BBIICTISIIOT HMX B OTAENbHYIO Kareroputo cioBaps (P.A.bymaroB, C.H.XamunoBa u ap.), Mbl
MPUAEP)KUBAEMCSI TOTO MHEHHS, YTO WHTEPHAIIMOHAIM3MBI — 3TO MEXBSI3BIKOBAsS YHHBEPCAIbHAS
KaTeropusi, KOTopasi IPUHUMAETCS B SI3bIK U MOJABEpPraeTcs, Kak u Jo0asi Apyras 3aMMCTBOBaHHAs
JIEKCHKA, TIPOIIECCaM S3bIKOBOM aCCUMMWIISIITUY U HAITHOHAIA3AITIH.

K obnactsim, Hambonee BOCHPUMMYHMBHIM K WHTEPHAIMOHAU3MAaM, OOBIYHO OTHOCSITCS
COIMAIPHO-IKOHOMUYECKas, OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKAsI, HAYYHO-TEXHUUYECKas W KYyJbTypHas.
TepMuHBI B 3THUX HAMNpPaBICHUSIX TATOTCIOT K E€AMHCTBY M MEXKJIYHapOJIHON CTaHAApTU3AINU.
Hanpumep, Takue aHMIMHCKHE CJOBA, KaK CHUKep, UMNUYMEHM, UHAY2YPAyus, CeKblopumu,
MOHUMOpUH2, caMMum W T.I. IPUCYTCTBYIOT B PaBHOM Mepe U B €IMHOM 3HAYEHUU B Ka3aXCKOM,
PYCCKOM M HEMEUKOM s3bikax. [[000HBIMH yYHHMBEPCATBHBIMA TE€PMUHAMHU TIECTPUT W CHUCTEMA
COBpEMEHHOT0 00pa3oBaHUs TOCTE BHEIPEHHS B Hee eAMHBIX TpeboBaHuil bomoHckoro mpoiecca.
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[Ipumepamu  TOMy  cleayiome cioBa  (MOHSTHS )-WHTEPHALMOHAIU3MEL:  Oakanaspuam,
mazucmpamypa, PhD, akkpeoumayus, kpeoum, meromop, 308aiizep, MpancKpunm, akaoemudeckas
MOOUTLHOCIb, CMELKX0a0€ep, Meccendicep U p.

Takum 00pa3oM, K HHTEPHALIMOHAIM3MAM OTHOCSATCS TEPMHUHBI PAa3JIMYHBIX HAYK, TEXHUKH,
MOJIMTUKYA, WMCIOIINE CIWHBIA S3BIK-UCTOYHUK W  BBIPAKAKOIIEE CIWHOEC TMOHATHE, HO
MOTYMHSIONINECS BHYTPCHHUM a/IalITAIIMOHHBIM SI3IKOBBIM MEXaHU3MaM IPUHUMAIOIIETO sI3bIKa. B
pe3ynbTaTe MOCIEAHET0 KPUTEpHUs, MHTEPHAIIMOHAIN3M JOJDKeH Obl, TI0 MpaBujaM, MOIy4aTh B
S3bIKax 0co0oe (OHETHUECKOe 3BydyaHHe H crnenuduky rpadudeckoil ¢GopMbl, OJHAKO
3aMMCTBOBAHUS IMOCJICTHUX JIET 3a4aCTYIO0 MOT'YT IPUHUMATH JIUIITH COOTBETCTBYIOIIHA IrpadUIeCKHii
obpa3, HampumMep: ombudsman — kas., pycc.: omb6yocmen, HO HE UMETh IPU 3TOM (HOHETHYECKOMH
ajanTanuu. Takux MPUMEpPOB MHOXKECTBO: nposatioep, KABOPKUHe, Xediatinep, pusimep, ¢ppuiaucep,
Mepuanoatizep, punumyune, cnukep u T.1. Bce 3TH coBa, MPOU3HOCHMbIC HA MHOCTPAHHBIH JIaf,
MIPEJICTABIISIOT COOOM, BO-TIEPBBIX, TPYAHOCTh JCKOIUPOBAHUS, B BO-BTOPBIX, BOCIIPUHUMAIOTCS KaK
WHOPOJIHOE TEJIO B TKAHW HAIMOHAIBHBIX SI3BIKOB, JIJISI KOTOPBIX aHTJIMHCKUI S3BIK HE SIBISICTCS 110
npupoae OMM3KUM. OTH eIWHULBl sBIsAtOTCA, 1Mo MHEHHIO T.A.Ckpsabunoi, JI.A.Jlomax,
A.}0.I'peuaHoBOi, Kak MHHUMYM «HETPAHCIUTCPUPOBAHHBIMH BapBapU3MaMH», UTO SBJSICTCS
OUYEBHJIHBIM U C YE€M HEJb3s He coraacuThes [6]. CeroaHs Bce yaile BCTpevyaroTCs 3aMMCTBOBAHHbBIC
aHIIMIM3MBI B aHIJIOA3BIYHON opme Hammcanus: sSmart, start-up, fun, friends, lounge, fashion, high
tech, on-line u T.1m1. DTH 3aMMCTBOBaHHBIC HEOJIEKCEMBI, HCIIOIB3YIOTCS TaK YacTO, YTO y)KE IMOYTH Ha
3aKOHHOM OCHOBAHUH, Ka)KETCsl, BHECEHBI B JICKCUKOHBI SI3IKOB MMEHHO B TakoM Buje. Ho ecTh u Ta
9acTh CJIOB B 3aMMCTBYIOIINX SI3bIKaX, KOTOPBIE BCE JKE MOIYYA0T HAI[MOHAIBHOE (POHETUIECKOES U
rpamMatudeckoe 3Bydanue (Hem.: die Akkreditierung, der Masterstudiengang), aubo maxe
JaCTUYHBINA MIEPEBOJI, KaK, K IPUMEPY, B Ka3aXCKOM SI3BIKE: AKAOeMUSLIbIK YIMKbIDIIbIK.

[Iporecchl 3aMMCTBOBaHUST M B3aMMONPOHHKHOBEHHS, a B PE3YJIbTATC B3aMMOBIIUSHUS
SI3BIKOB HAXOJMSTCS B PaKypce MCCICIOBAHUS TaKOW OTPACTU HAyKH, KaK KOHTAKTHAs JTMHTBHCTHKA.
KoHTakTHasi JTUHTBUCTHKA SIBISETCS OTHOCHUTEIBLHO MOJIOJON HAyKOHW M CEroJHs HAXOJUTCS Ha
cTaauu GOpMUPOBAHUS. DTHM OOBSICHSIETCS BCE CIIE HE YKOMIICKTOBAaHHAS HaydHasl TEPMUHOJIOTHS
Y TIOJIBUYKHOCTh Kpyra OCHOBHBIX MpobaemM. OO 3TOM MOTOBOPUM HIKE.

[Tpr BXOXJICHHWH B CIIOBapU SI3BIKOB 3aWMCTBOBAHHSI-AHTIIMIIM3MBI KATETOPU3HPYIOTCS IO
TakUM BHUJAaM, KaK DK30THU3MbI, BapBapu3Mbl U COOCTBEHHO 3aMMCTBOBaHHS. Takoil packian
MOSIBJISIETCS. B PE3YJIbTATE SI3BIKOBOM aJIalTallii. DK30TH3MBbI, Y HEKOTOPBIX aBTOPOB «KCEHU3MEBI,
«OTHOTPAQU3MBI», <OK30THUECKas JEKCHUKa», «pealuu» - ITO «UyXkKOoe» CIIOBO, KOTOpOe
WCTIOJIB3YETCS JIJIsl ONTUCAHUS J)KU3HH JPYTrOTo HAPOJIa, €ro ObITa, HICTOPHH, KYJIBTYphI. Takoe oowmime
TEPMHUHOB, Ka3aJoCh Obl, JIOJDKHO BBI3BIBATH NUCKOM(MOPT B aHAIM3€ SBJICHHS 3aMMCTBOBAaHHOU
nexcukn. Ho BBHIY TOro, 4TO OOJBIIMX MPOTHBOPEYHMA B HHTEPIPETAMU HX COACPXKAHHS HE
OOHapyKHUBaeTCs, TO BOMPOC HE TMOJICKHUT OONBIION JUCKYCCHH, XOTSI BCE K€ MPUCYTCTBYET
HEOOXOMMOCTh OIPECICHHs] OCHOBHOM TepMHUHOJIOTHH. Benap kK TOMy e emie W Kaxabld u3
yKa3aHHBIX TEPMHUHOB MOXET, B CBOIO OU€pe/ib, PACCMATPUBATHLCS MO PA3HBIM yIJIOM 3peHus. Tak,
K MPUMEpY, KacaTeabHO ICPUHUIMH TEPMHHA «KCEHU3M» CYIIECTBYET MHOXECTBO MHEHHWH, Kak
yrBepxaaer U.dénpaec, u Oonee TOro, B aHTJI0CAKCOHCKON HayKe TEPMUH Majlo, €ClIM HE CKasaThb,
yTO0 BOOOMIe He ucrmosb3yercs [5:123]. PaccmarpuBas Bce MOAXobl K MHTEPIPETAIIMH JAHHOTO
TEPMHHA B COBPEMEHHOM T€pMaHUCTHKE, aBTOP 3aKIFOYAET, UYTO K KCEHH3MaM MOTYT ObITh OTHECEHBI
HE TOJIBKO «UY>KEPOJHBIC» CIIOBA W BBIPAKCHHS, HO U CTPYKTYPHl M MOJEIH W T.I. [lo MHEHHIO
Y.Dénbneca, KCEHU3MBI B SI3bIKE MPECCHI, K TPUMEPY, MOTYT UMETh MPUPOAY KaKk 00yCIOBICHHYIO
s3bIKOM  («Xenismen primdr sprachbezogener Natur»), Tak W KyJbTYpPHO OOYCJIOBJICHHYIO
(«Xenismen primdr kulturbezogener Natur») [tam sxe:125]. Hukak He oTpuias NaHHYI TOUYKY
3peHUs, OCTAHOBUMCS Ha TEPMHHE K30mu3M W BEPHEMCS K 0030py 3aMMCTBOBAaHWN B SI3bIKaX.
HazBanwust eHeXHBIX eIUHUI] OTHOCSTCS, B HAIIIEM cllydae, K AK30Tu3MaM. OTinyaroniuiicss ocoboit
BaXHOCTBIO B COBPEMEHHOM XH3HM amepukaHckuii dollar 3ByduT B Ka3aXxCKOM M PYCCKOM SI3bIKax
Kak dosuiap, B HeMenkoM si3bike — der Dollar.

Oco00 X04eTcsl OCTAaHOBUTHLCS Ha BapBapu3Max. TepMUH BOCXOIUT K OCHOBE sapsapwl (JIp.-
rped.: barbaros — «Herpedeckui», «ayxe3eMer») — 3TO JIIOH, KOTOpPbICe JUIsl APEBHUX TPEKOB U

10



PUMIISIH SIBJISUTACH YY>KECTPAHIIAMU, TOBOPIIIA HA HEMOHATHOM UM SI3BIKE U UMEJTH 9YXKYIO KYJIbTYpY.
HcTopuyeckn 3To ObUIM 3aBOEBaTeNM, BTOPraBUINecs HA TEPPUTOPUH, pa3pylIaBIlle BCe HA CBOEM
nytd. VIMEHHO 3TO JIerJio B OCHOBHOE 3HAYEHHE JIEKCMUECKOW €JIMHHUIIBI «BapBaphbl», KOTOPOE B
COBPEMEHHOM JICKCUKOHE HMMEET HECKOJbKO IMEPEHOCHBIX 3HAUYECHUM: TpyOblif, HEBEKECTBEHHbIN
yenoBek; Bauaan [ru.wikipedia.org]. Dtumosiornueckasl KapTHHAa TEPMHHA «BapBapH3M», TaKUM
o0pa3om, Ipo3pavyHa U HECET B ce0e HECKOIbKO OTpULIATEIbHBIN OTTEHOK: «CII0BO U3 UY)KOT'O SI3bIKa
WiIu 000pOT pedr, MOCTPOCHHBIN MO 00pa3ily YyKOro s3bIKa, HapyIIarllee YUCToTy peunm» (Cm.:
CrnoBapp Osxerosa onnaiin). [Tomydaercsi, BapBapu3M —3TO CIIOBO, BTOPTIIEECs B S3bIK U UMEIOIIEe
qyXIbIi 00pa3 U 0003HAYaroIee HOBOE SIBJICHHE OOBEKTUBHOW peanbHOCTH. BapBapu3m, Ha Hail
B3IJIS[, - OTO HAuyalbHBIA OTal, KOTOPBIM MNPOXOAUT Jr000€ 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO WIIU
CJIOBOCOYETAHUE B IPUHUMAIOILIEM SI3bIKE. AHTTIMIU3M, €CIIM OH HE IIOJHOCTHIO OCBAUBAETCS SI3bIKOM
Y COXPAaHSET YePThl UYKEPOJAHOM JIEKCUUECKOM eTUHUIIBI, TO IpU3HaeTcsa BapBapu3zMom. Kak nuinryt
K.barau m M.B.TapacoBa, npu S3bIKOBOM aCCUMWJISILUM HEKOTOPHIE 3aMMCTBOBAHUS MOTYT
coxpaHsATh (popMy HamucaHUs, BblJaBas MPUHAUICKHOCTh K aHTIuHCKoMy s3bIKy [4:35]. Tak, k
IIPUMEPY, CHOHCOp BBEIEH B A3BIKM 0€30 BCSAKOIO M3MEHEHUs aHIJIMMcKoW (opMbl — Sponsor. B
COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3bIKE MOJOOHBIX BapBAPU3MOB yKe JOCTATOYHO MHOTO, U OHU Bce OOJIbIIIe
3aBOEBBIBAIOT PEUYEBOE IPOCTPAHCTBO. /[l CpaBHEHUS: MOK-WOY, KOKA-KOAA, UMRUYMEHM,
9HepOdicalzep, cayHOmpex, Cunel, npoorcep, Kpausu, MmuHItoxicep, cKaym, mpeiliep, aHoe2payHo,
GumobsK M MH.IIp.

K. baran u M.B. TapacoBa nuIIyT, 4YTO TEPMHUHBI «KCEHU3M» U «BapBapuU3M» HE
MIPOTUBOCTOAT TEPMHUHY «IK30THU3MY», SBIISIOTCS, MO OOJBIIOMY CUETy, CHHOHUMHUYHBIMH H HX
CIIeIyeT pa3NuyaTh «I10 KPUTEPHUIO OCBOEHHOCTU» B MpUHUMarolIeM s3bike [4:36]. [lonaraem, 3ToT
[I0Ka3aTelb OCBOEHHOCTU [OJDKEH OBbITh €Ile H3y4eH M CHCTeMaTu3upoBaH. Bce-Taku s
abcomoTHOM nuddepeHanuy, TUOO0 TMOABEIEHUE IO €IWHBIM 3HAMEHATeNlb BCE BBIIIE
MIPUBEJICHHBIE TEPMUHBI TPEOYIOT MAETaTbHOTO U (AKTHUECKOTO H3YUYEHUS] XPOHOJOTHU HX
BHYTPHS3BIKOBOH a/laniTalliy U HAOJIIOICHUS HA/l UX CEMaHTUYECKUM «IIOBEICHUEM» B CUHTarMme.

Takum 00pa3oM, MOMYEPKHEM e€IIe pa3, YTO B TEPMUHOJOTHYECKUX OOO3HAYCHHSIX
3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH HA TAHHBIA MOMEHT HE JTOCTUTHYTO €AMHCTBA MHEHUN. OJTHAKO CHUIIbHBIX
IIPOTUBOPEYUI TaKKe HE HAOII0JaeTCsl.

Wtak, BepHeMcss K 00JacTsSM aKTHUBHOTO (PYHKIIMOHHPOBAHHUS AHTIIMIM3MOB B KadecTBE
WHHOBAIIMOHHBIX JIEKCEM B SI3bIKAX.

Eme ogHoi 001aCThI0 MACCOBOTO MCIIOJIB30BAHUS AHTIUIIU3MOB SIBISIFOTCSI KOMITBIOTEPHBIE
TEXHOJIOTUM U COBPEMEHHbIE KOMMYHMKAI[MOHHBIE CHCTEMbI. 3/1€Ch HaOII0JaeTCsl MOJHOE
TOCIIOJICTBO aHTJIMIIM3MOB U 0€3 3HaHWs aHTJIHMICKOTO S3bIKa, KaK BUAUTCS, B OyAyIIeM MpOCTO He
oOoittuce. [lpuBenem otnenbHbIE IPUMEPBL: NAUK, CIADU, UHCMASPAMM, CKAHEp, NpuHmep, KUK,
caynompex, xoym oanx, ¢aiin, Wi-Fi, fake wu ap. Fimerorcst KajabKe U MOTYKAIBKHA — Mblib, KA3..
moiukan (MOUSE), mamepurnckas niama, kaz.: ananeik naama (motherboard). Bee qantbie u MHOTHE
Apyrue CcjoBa HMEIT TEHAEHIHMI0 K CI0BOOOpA30BAaTENbHOM JESATENbHOCTH, YacTepeyHOU
KOHBEPCHH. CJIOBa-CYIIECTBUTENIbHbIE MPEBpAIIAIOTCS B IJaroJibl, HpujararejabHble, CIOXKHBIE
CYILIECTBUTENbHBIE U TIp. Tak, K mpuMepy, Kak MoKa3aHo B TaOIuUIE:

AHrnuiickast O0CHOBa Hewmenkuii 1361k Pycckuit s3p1k Kazaxckuii s13b1k

scanner scan-en CkaH-upOoBaTh Ckanep-yey
Click klick-en Kiuk-HyTh (IETKHYTh

KOMIBIOTEPHOH MBIIIBIO)
Fake Fake news D>1K-0B-ble HOBOCTH DniiK jKaHAIBIKTAPBI
like Liken Jlaiik-0BaTh, TalK-HYTh Jlaiik KO0

Jlaiik xibepy

self Selfie machen Ipo-condu-Tb Condu xacay

Condu-1p
mail Mail-en MDbiin-uth Mbiin xibepy
google Googl-en I'yri-uth I'yrima oTeipy
newsmaker Newsmaker HprocMekep-cTB-0 Hprocmekep-itik
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[Toka Ha TaHHBIA MOMEHT TJIarojbl U BBIPAKEHUSI OKKA3MOHAIbHBI, HO, KAK U3BECTHO, €CIIU
JIeKCuYecKasi eJMHHIIA CTAHOBUTCSI OCHOBOM JUIS CO3/1aHUsI HOBBIX CJIOB, TO 3TO €CTh IOKa3aTellb ee
YAaCTUYHOW WJIM TOJHOM S3BIKOBOW aJanTalMy U BXOXKJCHHS B OCHOBHOMW JIEKCHMKOH fA3bIKA. Bpile
MIPUBE/ICHHbIE MPUMEPhl CBUJCTEIBCTBYIOT O TAaKUX IpOIEccax, KOTJa aHrjaoA3bIYHAs JIEKCHKA
BHEPSICTCS MOJIHOMACIITA0OHO U IMEET «BHJI HA )KUTEIHCTBOY» B PUHUMAIOIIUX S3BIKAX.

B cnoBooOpa3oBaTeibHOM IJIaHE HOBBIE JIEKCEMbI UMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH, KOTOpHIE
TaKxke, 10 HaOJIOICHUSIM, UIMEIOT OTHOCUTEIILHYIO YHHUBEPCATBLHOCTh B PACCMATPUBAEMBIX S3bIKAX.
Cpenu 3aMMCTBOBaHUN MpeoOIaJal0T CIOBA-KOMIIO3UTHI, MO OOJBIICH YacTd, JABYCOCTaBHBIE M
STUMOJIOTHYECKU MPO3payHble BBHUAY MPUCYTCTBUS B HUX IMOSCHUTEIHLHOTO KOMIOHEHTa. AHalu3
MIOKAa3bIBAET, YTO OYEHb AKTUBHBIM 3aMMCTBOBAaHHBIM AJIEMEHTOM JUJIsl OOpa30BaHUS HOBBIX CIIOB
SIBIITFOTCSI JIEKCEMBI OHIAUH- W UHMEPHen-, KOTOPbIE MOXHO OBLJIO OBl paccMaTpUBaTh B KA4€CTBE
npedukconioB. CpaBHHM: PYCC.. OHAQUH-OU3HEC, OHAAUH-KYPC, OHJIAUH-NEPe8OOYUK, OHAAUH-
UHCMPYKMOD,  OHAQUH-IEKYUsl, UHMEPHEeM-KOMNAHUs, UHMEPHem-OaHKuHe, UHMepHem-onpoc,
unmepHem-oghuc; Kas.. OHIAUH-CAOAK, OHAAUH-KIMAN, OHIAAUH-KYHOENIK, OHAAUH-ICUHATLIC,
unmepHem-JCylie, UHMeEPHemM-CYpax, uumepHem-cazam, uHmepuem-6aea. Cioga e MOXKHO
n00aBUTh CIIOXKHBIE OCHOBBI ¢ mpedukcounamu |T-, mon-, Ousznec-, munu-, oOue-, ¢Gpu-;
cybdukconnamu —mpaghux, -kamnanus W Ap. ITOT CHHCOK MOXKHO MPOJODKATH OYEHB JOJITO.
JlanHasi cinoBooOpa3oBarenbHasi MOAENb OTIMYACTCS 0CO00W MPOAYKTUBHOCTHIO BBUAY MPOCTOTHI
CEMaHTUYECKOTO BOCIIPUATHS U3-32 KOMIIOHEHTA HA POJTHOM SI3BIKE.

TakuM o00pa3oM, B COBPEMEHHBIX HEMEIKOM, Ka3aXCKOM M PYCCKOM Sf3BbIKaX MOXKHO
Ha0JII0/1aTh OJIMHAKOBYIO KaPTHHY JOMHUHUPOBAHUS aHTJIOS3BIYHON TEPMUHOJIOTUU TIPAKTHUECKU BO
Bcex chepax. Hemerkuit s3pik yoxe okpectunm «Denglischy = Deutsch + Englisch. fI3sikoBast
CUTYyallMsl B MUPE CETOJHSI XapaKTepU3yeTcss aOCOIOTHBIM MPEBOCXOJICTBOM U aBTOPUTETHOCTHIO
AHTTIUICKOTO S3bIKa KaK OCHOBHOTO SI3bIKA AMOXM TNo0anu3aluu. «AHTIOS3bIUHAS JKCIAHCUS —
CJIO)KHOE€ W TPOTHUBOPEUUBOE JIMHTBO-COIIMO-KYJIbTYPHOE SIBJICHHE, O0YCJIOBJICHHOE MHOKECTBOM
(bakTOpOB, CBS3aHHBIX ¢ OCIeBOCHHBIM yTBepkaeHueM CILIA Ha mupoBoii apene...» [4:8]. Kak 651
JAHHBINA TIPOIECC HE HA3BIBAIM, OH SIBIIICTCS PeabHBIM (DAKTOM Ha TAHHBIA MOMEHT.

Hapsiny ¢ moHuMaHueMm TOro, 4TO aHTJIMHCKHUM S3bIK B CHILy MHTETPA[MOHHBIX MPOIIECCOB
MHUpPOBOM rio0anu3ainuu B3sJ1 Ha ceOsi poJib s3bIKA-JAOHOPA, €CTh HEOOXOIUMOCTh OCO3HAHMS
COXPAHHOCTH CaMOOBITHOTO XapakTepa HAlMOHAIBHBIX $3bIKOB. B 3TOoM mmane B Kasaxcrane
MPOBOJUTCS BakHass paboTa Ha TrocynapcTBeHHOM ypoBHe. (Co3laH crhenuaibHbI  OpraH
«TepMHHOJIOTHYECKHI KOMUTET» Mpu MUHHCTEpCTBE MHPOpPMAIMK U OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHUSA,
KOTOPBIN CIEIUT 32 YUCTOTOM si3bIKa. CailT « Termincom.kzy siBisieTcst e AMHON TEPMUHOIOTUIECKOM
ANEKTPOHHOW 0a30il TEPMHHOB M CJIOB, CIOBOCOYETaHMM HAaykdu W oOpa3oBaHUS, TEXHUKU U
SKOHOMHUKH, OOIIECTBEHHO-KYJIbTYPHOM JKM3HH. OTOT CalT  ABIAECTCS  HMHCTPYMEHTOM
MH(OPMALIMOHHON TOAJIEPKKH B peanu3alliil HOBBIX TPeOOBAHUU CHUCTEMATHU3AIMHM Ka3aXCKON
TEPMUHOJIOTUH, YHU(PUKAIUA TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCUKH, HAMOJIHEHUS TEPMHUHOJIOTMYECKOTO
(boH/1a Ka3aXCKOTO S3bIKa, YIOPSAIOYEHUH TEPMUHOB U CIIOB B COOTBETCTBUU C HOPMaMH Ka3aXCKOTO
SI3bIKA, @ TAKKE CIIYKUT PACIIUPEHUI0 (PPEKTUBHOTO UCTIOIB30BAHMS TEPMUHOB U CJIOB.

3aki0yenue
SI3BIKM MUpa mepenui B CBOEM Pa3BUTHHU HA BBIPAKEHHBIM KOHTAKTHBIM JTall, BEIYIIMN K
ABJICHUSM KOHBepreHuuu. CroBapHble BIMBaHUSA W3 AHIVIMMCKOrO s3bIKA — O3TO IPU3HAK

COBPEMEHHOCTH, OOYCIOBJIEHHBIH, B MEPBYIO OYepeab, IpoleccaMHu COJNMKEHUS TOCyAapCTB,
HapoJI0B U KyJbTyp. Pa3BuTHE yenoBeuecTBa UAET B €MHOM HANPABICHUU, HAYKa U KOMIIbIOTEPHBIE
TEXHOJIOTHH, MEIWIIMHA W TEJIEKOMMYHUKAIIUU, CIOPT W KYyJbTypa TMPEIOCTABISIIOT CBOU
JOCTH>KEHHSI BCEM U Cpa3zy. A 3TO O3HAYaeT, YTO M30JMPOBATHCS OT MUpPA HE MOIYYUTCS, €CIIH
SIBJSIEIIBCS €ro CyOhekToM. OJHAaKO CUMTaeM TPH ITOM, YTO HAIMOHAIBHBIC SI3BIKU TPEOYIOT
COXpaHEHUs CBOEH YHUKAJIbHOCTH.
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OBHOBJIEHUE COAEPXXAHMA METOAUKU ITPEITOJABAHUA
NMHOCTPAHHOI'O A3bIKA

K.H. bBynaméaesa,
M.TI. Cmazynoea
EHY um. JLH. I'ymunesa

Tyitinoeme: Conevl ondicvLIObIKMapoa mindepoi oKsimy 0acmypii aoicmepoen acvin, 21 eacvipoazel cmydenmmepoiy
OUHAMUKATILIK, KANCemMINIKMepiH KaHa2ammaHObIpaAmblH UHHOBAYUAILIK MACII0epOi KOLOAHY ApKbLIbl AUMAapiblKmat
damuiosl. Texnonoaus oamwvin, KOZHUMUBMI npoyecmep Mypaivl MYCiHieiMi3 mepenoeli mycKeHOIKmeH, mindi oKbimy
a0icmemecin dcanapmyovly KenmezeHn dconodapvl oap. Byn maxanaoa 6i3 myeanimoepdiy min yupeHy maxcipubecin
arcaxcapmy xcane cmyodenmmepOin Kazipei scahanoanzan anemoe Kascemmi 0a20bliapobl ueepy YuiiH KoI0aHa aiamvit
Hezi32i cmpamesusiapvli Kapacmolipambols3.

Annomayusn: 3a nocieonue oecsaimuiemus HPenoOd8atie A3bIKO8 SHAUUMENbHO I80IIOYUOHUPOBATO, BbIX00S 3A PAMKU
MPAOUYUOHHBIX  MEMOO008 U NPUMEHSS UHHOBAYUOHHBIE HOOXO0bl, KOMOpble YOO06LeMBEOPSION  OUHAMUYHbIM
nompebnocmam yuawuxcs 6 21 eexe. IIoCKOIbKY mMeXHOIO2UU HPOOOINCAIOM DA3GUSAMbCS, d HAUle NOHUMAHUE
KOZHUMUBHBIX ~NPOYECcco8 yenybnsemcs, CyWecmeyen MHOICECB0 CHOCOD08 MOOEPHUUPOBAMb  MEmOOUKY
npenooasanus Asvika. B amoii cmamve mbl paccmMompum Kioyegvle cmpameull, KOmopule npenooagameny Moz2ym
UCNONb308aMb OISl YIVHUIEHUS ONbIMA U3YYEHUs A3bIKA U NPUOOpemeHuUs Y4auumucs HABbiK08, HeoDX0OUMbIX 8
COB8PEMEHHOM 27100aNU3UPOBAHHOM MUpe.

Abstract: Over the past decades, language teaching has evolved significantly, going beyond traditional methods and
applying innovative approaches that meet the dynamic needs of students in the 21st century. As technology continues to
evolve and our understanding of cognitive processes deepens, there are many ways to modernize language teaching
methods. In this article, we will look at key strategies that teachers can use to improve the language learning experience
and acquire the skills students need in today's globalized world.

Tyiiinoi ce3dep. min, wem mini, oKblmy aoicmemeci, YUGPavlK MEXHOI0SUANAD, KICIOU KY3bIlpemmilniK.

Kniouegvle cnoea: si3vik, UHOCMpPaHHbIIL A3bIK, MEMOOUKA NPEN0OABANUs, YUPPOGbIe MEXHOIOUU, NPOPECCUOHATbHAS
KOMNnemeHmHOCMb.

Keywords: language, foreign language, teaching methods, digital technologies, professional competence.

Ha SA3BIKOBBIX Ka(benpax Ka3axXCTaHCKUX By30B UMCCTCS TpaI[I/IIII/IOHHOG MHEHHEC O TOM, YTO
€CIIM UMEeIllb AUIIIOM (PUITI0NIoTa, TO MOXKEIIb MTPEToAaBaTh METOIUKY s3bIKa. 1 3TOT Kypc 0ObIYHO
HpeHOJIaIOT TC CIICHHUAINCTHI, KOTOpBIe NUMCIOT JINIIIb OIIBIT HpGHO)IaBaHI/ISI ((HpaKTI/I‘—IeCKOFO Kypca
s3pikay. Mexay Tem «MeToauka TpernojaBaHus sI3bIKay (JH000ro si3blKa) — 3TO Oocolas Hayka,
NMCHOIIIast Ol"pOMHy'IO 3HAYNUMOCTH B pemeHI/m FOCy;IapCTBeHHOfI XSBIKOBOI\/II IIOJIUTHUKHU. ,HJ'IS[
MpernoJaBaHusl 3TOTO Kypca HYKHO YCTpaWBaTh KOHKYPC Ha BaKaHTHOE MECTO W OTOMpaTh IO
PGCHY6HI/IKG, €CJIM HECT, TO CICIHMAJIBHO I'OTOBHUTH U3 CBOHUX KallpOB, OTHpaBJ'ISISI Ha }IJ'II/ITeJ'IBHyI-O
CTaXKHPOBKY HIMEHHO 10 OCBOSHHUIO KOHIICTITYaTbHBIX OCHOB MpemnoaaBanus. O00CHyeM CBOe MHEHUE
Yepe3 CETOMHSNIHIOK HEOOXOAUMOCTh OOHOBIICHHSI COJIEPKaHUS METOJHMKH IPETIOIaBaHM
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHS JIMHIBUCTHUECKON HayK, MH()OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA
1 1U(POBBIX PECypCOB, MOCTAHOBKM HOBBIX 3a7ad B cuUcTeMe oOpa3oBaHHUS Kypc «MeToauku
MPENoIaBaHusl MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» HE MOXKET OCTaBaThCA HEM3MEHHBIM. Kitaccuueckass ocHOBa
Kypca KacaTeIbHO MOHSATHIHOIO amnmapara JOJDKHA OCTaBaThCsl B KadecTBe 0A30BOTO KOMIIOHEHTA
3HaHui. C 3TUM MBI COTJIACHBI. B TO k€ BpeMs KPUTUUECKUW B3IJIS] C CETOIHSIIHEN MO3UIMU Ha
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